
K£flVŸ£ µgVŸπEŸ ÍÂ£wŸπ VMzMª£„ızŸ£oŸ q¢ÙEŸU
VŸyMUflOŸzŸEkOŸ éoMU^OMª£EŸU EŸoŸ£ÊM ≥gª£EkOŸ oŸ£wŸ£π
EŸoŸ£\ ÷MUwM GMÙVŸOŸoŸEkOŸ ´≥mMoMUflEŸÍÊM, 2VŸyMUflOŸQ
ªÓOŸ ¨≥Èª£rÊM, EŸoŸ£\ ÷MUwM VMuÍGŸEkOŸ ¨¤ÕqŸÁÍÊM
oŸ£wŸ£π ´≥mMoMUflEŸEŸ oŸ£EMª£„ı VMflQczŸ£oŸ VŸ«IMª£oŸ
zMÙıQÊM czMª££oŸ qŸwŸg. 3EŸoŸ£\ wŸDOMªÓOŸ OMfloŸzŸ oŸ£wŸ£π
qŸg «IŸ£okOŸ K£flVŸ£ µgVŸπEŸ GŸWqMª£U xkDéª£U
ÍoMU\DY˘zŸ„.
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4EŸEŸΩ qkg^OŸÕEMÊŸÃŸ„ı ÍEŸΩEŸ£Ω EMEŸqŸŒ oŸÓdGMUÃŸ£J

éπzŸ£wMπflEM. ªÓokÊŸÙU ÍEŸÊk˘ OMfloŸQÊM VMUπflwŸg
VŸ„ıVŸ£wMπflEM. 5OMfloŸzŸ qŸQxŸ£OŸ˜ ßEŸzŸ oM£flmM ÍEŸ˘zŸ£oŸ
≥gfléª£EŸ£Ω oŸ£wŸ£π qŸg«IŸ£okOŸ K£flVŸ£ÂEŸ„ı ÍEŸ˘zŸ£oŸ
EŸDGMª£EŸ£Ω GMflrOŸ+QDOŸ OMfloŸQÊM VMUπflwŸg VŸ„ıVŸ£wMπflEM.
6ÍflEŸ£ ÍEŸΩ EŸDGMª£EŸ£Ω yŸDsGMUÃŸ£JoŸŒOŸzŸ„ı Gkª£Õ
ÍzŸwŸEk˘zŸ£oŸŒOŸzŸ oŸ£UÙGŸ µgVŸπEŸ„ı EŸoŸ£˘zŸ£oŸ ≤mkı
VŸ£oŸzŸÊŸÃŸEŸ£Ω  ^̈OŸÕoŸÓdGMUÃŸ£JoŸDwkÊŸmMDOŸ£ qkg^YÕVŸ£
wMπflEM. 7EŸEŸΩ VŸyMUflOŸzŸEMfl, OMfloŸßEŸQÊM ÍflEŸ£ ≥gflé
ª£EŸ£Ω wMUflQ‘ ¨oŸzŸ yŸWOŸª£ÊŸÃŸEŸ£Ω VŸDwMu‘zŸ£oM. fiOŸ£
EŸEŸÊM yMs⁄EŸ VŸDwŸVŸoŸEŸUΩ EMoŸ£\Yª£EŸUΩ wŸDOŸ£GMU{†OM.

ääääEEEEMMMMflflflfl‘‘‘‘ooooŸŸŸŸ££££EEEEŸŸŸŸEEEEŸŸŸŸ££££ΩΩΩΩ    VVVVŸŸŸŸyyyyMMMMUUUUflflflflOOOOŸŸŸŸzzzzŸŸŸŸEEEEŸŸŸŸDDDDwwwwMMMM    VVVVMMMMflflflflQQQQ‘‘‘‘GGGGMMMMUUUU
8ÍflEŸ£ oŸÓpŸIMflGkOŸ Gkª£ÕoM•DYOM. ¨OŸEŸ£Ω

oŸÓpŸIMflGMDOŸ£ ≠÷kZ≥VŸÙ£ EŸEŸÊM µgVŸπEŸ„ı l̈YGkzŸÂOM.
9≠OŸzM EkEŸ£ ÍEŸÊM ≠÷kZ≥VŸOM ≥gflé»£DOŸ ÍEŸΩEŸ£Ω
GMflrGMUÃŸ£JéπOM+flEM. EkEMfl q¢ÙEŸ£. EkÍflÊŸ oŸ££OŸ£GŸ
Ek˘OM+flEM oŸ£wŸ£π µgVŸπ K£flVŸ£ÂEŸ ÍÂ£wŸπ VMzMª£„ıOM+flEM.
10EŸEŸΩ oŸ£ÊŸEkOŸ äEMfl‘oŸ£ÍÊk˘ ÍEŸΩEŸ£Ω GMflrGMUÃŸJwMπflEM.
EkEŸ£ VMzMoŸ£EMª£„ızŸ£okÊŸ ¨oŸEŸ£ EŸEŸΩ oŸ£ÊŸEkOŸEŸ£.
11∫DOM ¨oŸEŸ£ ÍEŸÊM Í∞qŸÛKUflßGŸEk˘OŸ+EŸ£. ≠OŸzM ÒÊŸ
¨oŸEŸ£ ÍEŸÊŸU EŸEŸÊŸU qŸgKUflßEŸ hÃŸJoŸEk˘Ok+EM.
12̈ oŸEŸEŸ£Ω ÍEŸΩ crÊM ∫DOŸGM· GŸÃŸ£∫VŸ£éπOM+flEM. ¨oŸ
EMUDYÊM EŸEŸΩ yŸWOŸª£oŸEMΩfl GŸÃŸ£∫VŸ£éπOM+flEM. 13EkÍflÊŸ
VŸ£okwMÕÊMUflVŸ·zŸ VMzMª£„ızŸ£okÊŸ EŸEŸΩ VŸykª£GM·
¨oŸEŸEŸ£Ω fiQ‘GMUÃŸJIMflGMDYOM+EŸ£. fi„ı ¨oŸEŸ£ EŸEŸÊM
VŸykª£ oŸÓpŸ£wkπ ÍEŸΩ VMfloMª£EŸUΩ  oŸÓpŸcyŸ£Ok˘wŸ£π.
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14≠OŸzM Ò Â∞qŸª£OŸ„ı ÍEŸΩ ä≥ÁÊM qŸpMª£OM ÍlOkÕzŸ
wMÊMOŸ£GMUÃŸJÙ£ EŸEŸÊM fi∞qŸ†ÂÙı. ◊GMDOŸzM ÍflEŸ£ oŸÓpŸ£oŸ
äÃMJGkª£ÕoŸŒ oŸ£EŸiqŸ•oŸÕGŸok˘zŸIMflGMfl yMUzŸwŸ£
cÙwk·zŸYDOkÊŸGŸUpŸOŸ£. 15äEMfl‘oŸ£EŸ£ VŸ‹ÙÁGkÙ
ÍEŸΩEŸ£Ω  ¨ÊŸ„OŸ+EŸ£. cyŸ£xŸi ¨oŸEŸ£ ≤DOMDYÊŸU ÍEŸΩoŸ
EkÊŸIMflGMDOŸ£ ykÊk»£wMflEMU! 16fiEŸ£Ω oM£flmM ¨oŸEŸ£
ÍEŸÊM GMfloŸÙ ÊŸ£mkoŸ£Ek˘zŸOM ÊŸ£mkoŸ£Í˘DwŸÙU yMs⁄EŸ
≥gª£ VŸyMUflOŸzŸEk˘Ok+EM. ¨oŸEŸEŸ£Ω cyŸÃŸok˘ ≥gfléVŸ£
wMπflEM. ≠OŸzM ÍflEŸ£ ¨oŸEŸEŸ£Ω oŸ£wŸπ∞qŸ£† yM√k⁄˘ ≥gfléVŸ£oM.
ÍflEŸ£ ¨oŸEŸEŸ£Ω oŸ£EŸ£∞qŸØEMDOŸ£ oŸ£wŸ£π qŸg«IŸ£ÂEŸ„ı äc∑
VŸyMUflOŸzŸEMDOŸ£ ≥gfléVŸ£oM. 17EŸEŸΩEŸ£Ω ÍEŸΩ VŸyŸ«Ik˘
K£DOŸ£ ÍflEŸ£ ä≥ÁGMUÃŸ£JoŸŒOkOŸzM, äEMfl‘oŸ£EŸEŸ£Ω oŸ£wMπ
VMflQ‘GMU. ÍflEŸ£ EŸEŸΩEŸ£Ω czŸoŸÓdGMUDpŸDwM ¨oŸEŸEŸUΩ
czŸoŸÓdGMU. 18̈ oŸEŸ£ ÍEŸÊMflEkOŸzŸU wŸqŸŒÁ oŸÓdOŸ+zM
¨OŸEŸ£Ω EŸEŸΩ oM£flmM yMUQVŸ£; ÍEŸÊMflEkOŸzŸU GMUpŸ
IMflµOŸ+zM, ¨OŸEŸ£Ω EŸEŸΩ mMGŸ·GM· ykGŸ£. 19EkEMfl q¢ÙEŸ£.
EŸEŸΩ VŸ‹DwŸ GMuÊŸrDOŸ fiOŸEŸ£Ω czMª££éπOM+flEM. äEMfl‘oŸ£EŸ£
ÍEŸÊM ◊EkOŸzŸU GMUpŸIMflGk˘OŸ+zM EkEŸ£ ¨OŸEŸ£Ω ÍEŸÊM
GMUpŸ£wMπflEM. ÍEŸΩ ≠é\GŸ TflÂwŸOŸ Â∞qŸª£OŸ„ı  ÍflEŸ£
EŸEŸÊM∞qŸ£† Ì£PªÓ˘zŸ£oM ≤DOŸ£ EkEMflEŸU yMflÃŸ£oŸŒYÙı.
20EŸEŸΩ VŸyMUflOŸzŸEMfl, qŸg«IŸ£ÂEŸ„ı EkEŸ£ ÍÍΩDOŸ äDOŸ£
VŸykª£oŸEŸ£Ω yMUDYGMUÃŸJcyŸ£OMfl? ¨OMflEŸDOŸzM ÍflEŸ£
EŸEŸΩ yŸWOŸª£oŸEŸ£Ω µgVŸπEŸ„ı VŸDwMuVŸ£. 21EkEŸ£ GMflrGMUDpŸ
OŸ+EŸ£Ω ÍflEŸ£ oŸÓpŸ£oM ≤DOŸ£ EŸEŸÊM ÊMUéπzŸ£oŸŒOŸQDOŸmMfl
EkEŸ£ Ò qŸwŸgoŸEŸ£Ω czMª££éπOM+flEM. EkEŸ£ GMflrOŸ+
µ·DwŸÙU yMs⁄ÊM ÍflEŸ£ oŸÓpŸ£oM ≤DOŸ£ EŸEŸÊM érYOM.
22EkEŸ£ firOŸ£GMUÃŸJÙ£ äDOŸ£ GMU©zŸdª£EŸ£Ω OŸª£Âº£†
‘OŸ˜ÊMUrVŸ£. OMfloŸzŸ£ ÍEŸΩ qkg^OŸÕEMÊŸÃŸEŸ£Ω GMflr EŸEŸΩEŸ£Ω
ÍoŸ£\ crÊM czŸÙ£ ¨oŸGkxŸ ÍflpŸ£oŸEMDc «IŸzŸoŸVM
EŸEŸ˘OM.
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23µgVŸπK£flVŸ£ÂEŸ ÍÂ£wŸπ EŸEMUΩDYÊM VMzMoŸ£EMª£

„ızŸ£oŸ ≤qŸ´qŸgEŸ£ oŸDOŸEM ér‘Ok+EM. 24oŸÓGŸÕ, ≠Q
VkπGŸÕ, OMfloŸ£, ÙUGŸ fioŸzŸ£ÊŸÃŸ£ ÍEŸÊM oŸDOŸEM ér‘Ok+zM.
fioŸzMÙızŸU EŸEŸΩ ÷MUwMGMÙVŸÊkzŸzk˘Ok+zM. 25EŸoŸ£\ qŸg«IŸ£
okOŸ K£flVŸ£ µgVŸπEŸ GŸWqMª££ ÍoŸ£\ ≠wŸ\OMUDY˘zŸ„.
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